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BraşovH, Sâmbătă 16 (28) Decemvrie 1889.

Cestinea p im lii din Beinşu.
(Articulü finalii)

Braşovfl, 15 Decemvre v.

Intr’unulă din numerii trecuţi 
amü <|isü> casü de cea
mai mare însemnătate, care ne 
dovedesce relele urmări ale ac- 
ţiunei isolate a Episcopilorü noştri, 
în cestiuní de interesă generală, 
este şi easulü cu gimnasiulü din 
Beiuşă.

După cele ce le-amü espusu în 
articulii premergători, numai póte 
fi îndoi elă, că décá nu i-a succesă 
Episcopului şi consistoriului gr. 
cat. din Oradea-mare, sé delăture 
lovitura, ce se pregăteau a-o da 
gimnasiului din Beiuşiu cei dela 
putere, causa de căpeteniă este 
isolarea acţiunei lorü de aperare, 
prin care s’au pusü din capulă lo
cului pe unü térémű nu de a pre
tindeci de a se ruga.

De cine era înse se te rogi, 
pe cine era se-lă capacitezî, când 
domnii Csaky-Berzeviczy au cău
tată cu luminarea pretextulă de 
a’şî pune în lucrare planurile de 
maghiarisare faţă cu şcola română 
din Beiuşu?

Inzadaru a stăruită consisto
riulă din Oradea-mare trei luni 
de 4ile pe lângă ministrulă ca se 
îşi revoce ordinaţiunea dela 22 
Iulie a. c. ? Nu s’a gândită înse 
în timpulă acesta Episcopulă cu 
sfetnicii sei, decă totă aşa de ne
înduplecată ar fi fostă ministrulă 
când ar fi stată faţă în faţă nu 
numai cu Sânţieie loră, ci cu ín
tréga diecesă şi cu íntréga provin- 
ciă metropolitană, ba cu toţi Ro
mânii de bine fără deosebire de 
confesiune ?

In temerea grozavă, că guver
nulă va pune în esecutare ame
ninţarea sa cu închiderea gimna
siului , ordinariatulă din Oradea- 
mare şi-a uitată, că face parte 
dintr’ună mare corpă bisericescă 
şi naţională, care avea şi elă ună

cuvéntü atunci, când volnicia mi
nisterială, călcândă în piciére le
gea, se pregătea de a da o lovitură 
de mórte intereselorâ sale de vieţă.

Ce era hotărîtă în consiliulü 
duşmaniloră şc0lei din Beiuşu, décá 
nu mórtea ei?

Căci bine sé luămă aminte, 
ţinta lorü a fostă şi este ca acésta 
şcolă sé înceteze de a fi româ- 
nâscă şi sé créscá în viitoră nu
mai tineri cu sentimente unguresci, 
vlăstare ale culturei unguresci.

Prin urmare închiderea şi ma- 
ghiarisarea erau în casulă de faţă 
sinonime şi deosebirea e numai că 
pentru Românii din Bihoră şi pen
tru desvoltarea loră maghiarisarea 
şctflei din Beiuşă este o morte în- j 
doită naţională.

Ordinariatulă din Oradea-mare 
se afia dér între Scylla şi Carybde 
şi de aceea vécjéndü că propriele 
sale forţe nu-i ajungă ca sé scape 
din strímtóre, era datoră se ape
leze la sprrjinulü acelora, pentru 
cari limba română în gimnasiulü 
din Beiuşă era o cestiune de esis- 
tenţă, şi aceştia erau înainte de 
tote credincioşii din diecesă, cari 
au şi ei drepturi ca fii ai bisericei 
şi ai naţiunei române, pe cari gata 
trebue sé fiă a le apéra cu orî-ce 
jertfe.

Ne aducemă aminte la loculă 
acesta de cuvintele, cu cari Epis
copulă Lugoşului Dr. Victor Mihály 
a încheiată vorbirea sa ţinută în 
camera magnaţiloră la 18 Maiu 
1879 întru apérarea limbei române. 
Elă c[ise:

„Am fostü datorii cu acésta causei 

hisericei române greco-unite a Lugoşului, 

a căreia condiţiune de viâţă este limba 
română, care în acésta este chiămată a’şi 

împlini înalta sa misiune; am fostü da- 
torü cu acésta ínvét átordw'ü din diecesă 

română greco-unită a Lugoşului, pescari 
acestü proiectü de lege îi íngreunéza în 
modulü celü mai necrutátorü; amü fost 
datorü eredineioşilom mei, cari mé rugară 
ca la loculü séu sé-mí ridicü vocea cu

privire la libertatea, de care s’au bucu- 

ratö pănă acuma, spre a-o lua in scutü 

şi sé păşescQ la loculü acesta spre apé

rarea drepturiloră de părinţi*

Făcendu analogiă la casulă din 
Beiuşă, vedemü dér că aici suntă 
în jocü cele mai mari interese: 
causa sfântă a bisericei, causa pro- 
fesoriloră români din Beiuşă şi 
causa credincioşiloru diecesei, cari 
ca părinţi au drepturi mari şi sfinte 
de aperatu.

Trebuia dér, după noi, ca con- 
sistoriulă din Oradea-mare înmo- 
mentulă supremă se dea prilegiu 
clerului şi poporului diecesei de a 
se pronunţa faţă cu uneltirile ce- 
loră dela putere şi de a’şi lua 
apérarea causei sale în propria sa 
mână, şi acésta era cu atâtu mai 
consultă, cu câtă astfelă consisto
rială şi-ar fi uşurată sarcina rés- 
punderei, ce astă4i cade numai 
asupra sa.

E tristă a constata la loculă 
acesta, că în viaţa bisericei greco- 
catolice esistă aşa de puţină pu
blicitate, că de unü şiră lungă de 
ani n’amu mai ve4ută întrunin- 
du -se sinódele ei, că autonomia ei 
nu se pune în praxă nici în ceea-ce 
privesce adunările scolastice şi eco- 
nomice-culturale, precum le au ca
tolicii de ritulü latinü în Ardélü.

Cu tote aceste în easulü de 
faţă atâtă de momentuosü şi gravü, 
cine putea împedeca pe ordina- 
riatulü din Oradea-mare de a con
voca ună sinodă mixtă şcolară 
care se se pronunţe în cestiunea 
gimnasiului din Beiuşă?

Şi déca nu s’a făcută acésta 
pană acuma, urmézá óre sé nu se 
întemple în viitoră?

Décá consistoriulă oradană a 
cre4ută, că în cele din urma su- 
puindu-se ordinaţiunei ministeriale 
dela 22 Iulie a. c., precum cu du
rere amă ve4ută din decisiunea sa 
dela 28 Septemvre a. c., nu nu
mai va delătura închiderea gim- 
nasiulni din Beiuşă, ci va salva

celă puţină pe jumetate şi instruc
ţiunea română întrînsulă, s’a în
şelată.

încă nu eunóscemu tecstulü 
fatalei ordinaţiuni, dér ni-se spune, 
că ea ar conţine cuvéntulü omi- 
nosu „deocamdată“. De unde ur
mézá, că gimnasiului din Beiuşă 
i-se pregătesce maghiarisarea suc
cesivă.

Dér trebue sé ne aşteptămă cu 
siguritate, după esperiinţele ce le 
amu făcută pănă acum, că con
trarii şc0lei române din Beiuşă 
nu se vor opri numai la maghiari
sarea claselorü superióre, ci voru 
procede peste puţină mai departe.

Lua-va consistoriulă din Oradea 
şi pentru viitoră réspunderea?

Este invederată prin urmare, 
că se impune cu necesitate con- 
chiămarea clerului şi a poporului 
diecesei oradane române gr. cat. 
într ună sinodă, care sé ia posi- 
ţiune faţă cu ordinaţiunea ilegală 
a ministrului şi sé cérá cassarea ei.

Totodată se impune necesitatea 
în faţa atentatului ministrului de 
instrucţiune, care atacă făţişă esis- 
tenţa scólelorü românesc!, ca frun
taşii naţiei nóstre, preoţi şi mi
reni de ambe confesiunile, sé se 
íntrunéscá, câtu mai curénd, într’o 
conferenţă, spre a se sfătui asu
pra paşilorfi ce trebue sé’i între- 
prindemă cu toţii împreună întru 
apérarea înveţămentului românesc, 
care a ajunsă pradă volniciei mi
nisteriale.

Archiereiloră noştri, cari la 1879 
au accentuată înaintea tronului pe- 
riculele, ce le nasce curentulă de 
maghiarisare pentru scólele şi bi- 
sericele nóstre, li se oferă acum 
ocasiunea de-a dovedi, că sciu se 
aducă orî-ce jertfă pentru apérarea 
bisericei şi a şc0lei române în 
celă mai mare gradă ameninţate.

Noi Românii, după numérulü 
şi importanţa nostră, ar trebui sé 
avemă celă puţină 50 de şcole 
secundare române, dintre cari ju-
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Macsimele şi reflecsiunile 
lui de la Rochefoucauld

în î-omânesce de /. G. Bariţiu.

(Urmare).

Nu prea crede, că scii totdéuna ce 
voiesci.

—x—

Este greu a iubi pe aceia, pe cari 

nu-i stimámü; dér totü aşa de greu este 

a iubi pe aceia, pe cari îi stimăm mai pe 
süsü decátü pe noi.

— x —

Sucurile corpului au unü cursü nor- 

malü şi regulatü care pe nesimţite aţîţă 

şi conduce voinţa nóstrá. Ele fără ca 
noi sé-o simţimfi suntü într’o mişcare 

continuă şi esercită neíntreruptü o dom- 
nire secretă în noi, aşa că ele au o în

semnată parte la tote faptele nóstre, fără 
scirea nostră.

—x—

Recunoscinţa la cei mai mulţi 
omeni nu este decátü o cerere tainică 

pentru binefaceri şi mai mari.
—x—

Esistă nebunii, cari asemeni morburi- 

lorü suntü contagióse.
—x—

Mulţi despreţuiescfi banulü şi bunul 

dér puţini se pricepü a-lü da.
—x—

Ori cátü de multü s’ar 4i°e despre 
tine, totuşi nu ţi-se spune nimicü nou.

—x—

Le iertámü adese-ori, altora decă ne 
incomodeză, nu însă când îi incomo- 

dámü noi.
—x—

Egoismulü, pe care Jlü íncarcámü 

cu tote delictele nóstre, câştigă adesea 
onórea faptelorü nóstre bune.

—x —

Rarü afli ingraţi, pănă când eşti în 

stare a face bine.

—x—

Nu este indecentü a se mândri 

cu sine însuşi, dér este ridiculü a se 

mândri cu alţii.

—x—
Cumpătarea se timbreză de virtute, 

pentru de a mărgini ambiţiunea celorü 

mari şi pentru de a mângâia pe omenii 
de mijlocü, că au avere şi câştiguri mici.

Suntü ómeni, cari suntü destinaţi a 
fi idioţi, cari nu comitü neghiobii numai 
din propria iniţiativă, dér cari suntü si

liţi la acesta de sórtea lorü.
—x—

Intrevinü în viâţă uneori caşuri, în 
cari trebue sé fi în oreşi-care gradü în
furiata, pentru de a reuşi.

— x—
Décá esistă omeni, cari nu s’au es- 

pusü nici-odatâ ridicuiului, vine de acolo, 

că nu au fostü seriosü observaţi.
—x—

Că amanfculü şi iubita sa nu simtü 

nicî-odată urítulü când suntü la olaltă, 
se esplică cu împrejurarea, că ei con- 

stantti vorbescü numai despre sine.
—x —

Pentru ce trebue sé avemü destulă 

memoriă, ca să păstrăm ü din păţaniile 

nóstre pănă şi cele mai neînsemnate 

momente, şi pentru ce nu de ajunsü, ca 

să ne aducemü aminte, decâte-ori le-am 

istorisitü deja aceloraşi persóne ?
—x—

Plăcerea deosebită, pe care o aflăm 

vorbindü despre noi, ar trebui se ne 

facă a ne teme, că prin acésta oferimü 

putínü ascultátorilorü noştri.

Ceea ce ne împiedecă adesea a 

lăsa pe amicii noştri se pătrundă pănă 
în adénculü inimei nóstre, nu este atátü 

neîncrederea faţă cu ei, cátü faţă cu noi 

înşine.
—x—

Omenii slabi nu potü fi sinceri.
—x—

Nu este nefericire mare a deobliga 
omeni ingraţi, este însă insuportabilü a 

fi deobligatü faţă de unü omü depravatü.
—x—

Esistă mijlóce a vindeca nebunia, 

dór nici unulü pentru a vindeca pe unü 

încăpăţinatfi.
—x—

Nu este cu putinţă a păstra înde- 
lungü timpü sentimentele ce le datorímű 

amicilorü şi binefácétoriiorü noştri, decă 

ne permitemü libertatea a vorbi adesea 

despre defectele lorü.
—x—

A lăuda pe principi pentru virtuţi, 

pe cari nu le posedü, însemneză a’i in

sulta nepedepsitü.
—x—

Numai omenii demni de a fi des- 

preţuiţi se temü a fi despreţuiţi.
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metate ar trebui se fiă sprijinite 
din visteria statului. Avemfi înse 
numai cinci gimnasii şi şi aceste 
se ni-se maghiariseze ?

Terminămu pentru acuma cu 
cuvintele, ce le-amu esprimatG, 
când amu aflaţii scirea durer6să 
din Beiuşu:

Avemu de a face cu o sfrun- 
tare şi c’unu atenta tu, care ne 
privesce pe toţi Românii din acestu 
stătu şi de aceea datori suntemu 
a opune volniciei, ce şi-a ajunsu 
culmea, unu veto generalul

Partidele ungurescT şi naţionalităţile.
(Reflecsiunî după desbaterea bugetară în 

dieta unguréscá.)

Guvernulă ungurescă cu maioritatea 

lui în dietă înfăţişâză presintele, oposi- 

ţiunile, cari după regulele parlamentare 

au {să’i succedă cândva la guvernarea 

statului, viitorula.
Pe guvernă cu batjocorirea legei de 

alegere şi eludarea tuturoră legilorü, 

cari mai lasă ceva dreptă naţionalităţi- 

lorü; cu fişpanii sei luaţi dela alunga

rea ©puriloră cu ogari şi puşî în fruntea 
administraţiunei comitatelorü, unde nu 

sciu sé facă decâtă maioritate guver

nului şi isprăvi „kulturegyletiste“ ; cu 

fişpanii săi ruginiţi tablă-birei, cari n’au 
alte idei pentru fericirea patriei, decâtă 

cele câştigate în cercurile de lectură gim

naziale: cu presiunea sa ne mai pome
nită asupra capiloră bisericesc! nema

ghiari, ca prin denşii sé amuţâscă în 
germine orî-ce manifestaţiune de vi0ţă 
a naţionalităţiloră; cu persecutarea pe 

tóté terenele a limbelorü şi vecsarea în 

tote formele a şcoleloră naţionalităţiloră, 

şi în fine scârbosulă séu nepotismă şi 

„patriotismă11, îlă cunóscemü, iiă impu
tată sortéi nóstre vitrege, prea destula.

Dér sé vedemü, ce ne promite vii

torulö, nuanţele cele două de oposiţiă 

din dietă, cari şi-au pusü carulă în pe

tri, sé restórne guvernulü lui Tisza. 

Aceste impută lui Tisza servilismü în 

sus fi, nu le place stégnlu negru-galbenă, 

monumentuiö lui Hentzi şi numirea ce- 

saro-regéscá a armatei şi altorü lucruri 

comune, şi atacă în vorbiri câtă postulă 

mare de lungi modula şi limba, în care 

se dăruescă de curte ordurile şi distinc- 

ţiunile. Aceste potă sé fiă tóté lucruri 

forte ponderóse pentru orgoliulü ungu- 

resoă şi prea populare pentru „junimea 
naţiunei“ îndatinată a „direge“ trebile 

ţării. Gu .,és“ulü câştigată de viteza 
oposiţiune nu poţi sătura însă nici unö 

puiu de vrabiă, necum unö ţărână peri- 

toră d© fóme!
Oposiţia impută lui Tisza — ca şi 

noi — totala nimicire a moralului poli

tika alü cetăţenilorfi. Acésta este o 
gravă şi — durere — prea fundată 
imputare; celü mai mare şi neertabilü 

păcată alü lui Tisza şi alü guvernului 

lu i; căci aceea ţâră, ai căreia cetăţeni 

în acţiunile lorü, nu suntü conduşi de 

morală şi caracterü, este perdută.
Dór ce face oposiţia într’aceea ? Nu 

cere ea dreptate, echitate, respectare de 

legi şi de caracterü numai faţă de ea şi 
de ai ei?! Ridicatu-şi-a oposiţiă vre

odată vocea în causa unei nedreptăţi fă
cute vre-unei naţionalităţi de când e 

dieta unguréscá ?! Interpelat’a vre*odată 

în contra vre-unei legi călcate în defa- 

vorulü unei seu altei naţionalităţi din 

ţeră ? ! Nu consideră şi ea cu omenii ei, 

întocmai ca guvernulü cu ai lui, orî-ce 
violinţă comisă contra cetăţeniloră ne- 

s&aghiarl la esercitarea drepturiloră ce- 

tăţenesci, ca uină lucru patrioticü? Nu 

proclami ea prin vorbe şi fapte, la Ne- 
magharl renegatismulü de virtute patrio

tică, iubirea şi alipirea de némulü séu şi 
de limba sa, de păcaifcă şi nepatriotismü ? 
Cugetă oposiţia, eă este cu putinţă res

pectarea legilorü, dreptate şi echitate 

într’ună stată numai pentru şese milióne 

de cetăţeni din 17 milióne? Cum stă 
oposiţia cu moralulü politică, când con

sideră tóté acele, ce la Maghiari suntft

virfcaţl politice, la nemaghiari de păcate 

politice ? înţelepciune politică, minte de 

bărbată de statü este a pune maiori
tatea cetăţeniiorfi statului între alterna

tiva : séu a se renega, seu a renunţa la 
binefacerile statului ? Cugetă oposiţia, 

că între asemenea împrejurări şi pe lângă 

asemenea morală politicü va cresce 

cândva cetăţeni destoinici a pricepe idea 
independinţei terii, scrisă de ea pe stin- 

dardulü ei, a-o elupta şi a-o susţine?
Iu totü timpulă desbaterei generale 

bugetare, când au datină partidele a-şl 

măsura puterile, oposiţia a înşira tote 

pécatele guvernului şi a critisa tote tre
bile ţârii, interne şi esterne, eâud se vor

besc© dérá despre toţi şi tóté, o singură 

voce nu s’a găsită în totă dieta unguréscá, 
care sé fi cr©4ută a vorbi despre amă- 

rîciunea, neîndreptăţirea şi persecutarea 
sistematică a celoră 11 milióne de cetă* 

ţeni nemaghiari ai statului. Pentru dieta 
din Pesta deră, Nemaghiari în ţeră sim

plu nu suntü. Séu décá suntü, nu me

rită sé facă vorbă despre eir despre 
semţămintele, cugetările şi progresarea 

lorü în cultură. Pentru dietă cu oposi

ţiă cu totü dérá, nu esistă întrebarea: că 

cum suntü îndestulite popórele cu gu

vernarea lorü, cum li-se împărţesctt bine
facerile statului şi cum lucră guvernulü 

pentru deşteptarea lorü intelectuală şi 

morală şi cum tractézá organele guver

nului cu cetăţenii statului?

Cestiunea, ea toţi cetăţenii acestui 
statü sé se simţâscă una şi fiii semenea 

iubiţi şi trataţi ai aceleiaşi patriă dérá 
nu esistă nici pentru maioritate, nici 

pantru oposiţiă, căci despre acesta 
nici amintire nu se face între atâtea 

săcăturî, câte s’au adusü înainte cu 

ocasiunea desbaterei generale a buge
tului. Se pretinde numai dela noi ca 

sé ţinemă cu ei, dér nimicü nu se face 

pentru „buna înţelegere“. Acésta uu 

este cestiune vitală pentru statü, dér 

cestiune vitală este pentru elü, că óre 

cetăţână maghiarü sé rămână Kossuth 

slovaculü renegatü, care nu vré se re- 

cunóscá constituţia de acum a ţării, —- 
séu ba ? Acestei cestiunl şl-a jertfitü 

oposiţia tóté puterile, tótá însufleţirea şi 

totă genialitatea ei şi în interesulü re- 

solvărei acestei cestiuni a mişcată şi 

mişcă totă straturile „naţiunei“.

Cu numele lui Kossuth face multü 

sgomotü oposiţia şi guvernului nu’i pasă, 

căci ’i ajută a stórce concesiuni „naţio

nale“ de süsü. De i-ar păsa seu de nu 
i-ar plăce, de multă ar fi opritü totă 

mişcarea, căci şi guvernulü seie bine ca 

şi noi şi oposiţia, că mişcarea acésta 

este măiestrită; că maioritatea popora- 
ţiunei maghiare sufere numai demonstra- 
ţiunile kossuthiste, eră oele 11 milióne 

de cetăţeni nemaghiari, le urăsc din sufletü: 

n’ar avé deci guvernulü a se teme de nici o 
turburare a popórelorü pentru oprirea 

demonstraţiuniloră kossuthiste. Le su
fere dérá guvernulü căci îi convine a le 
suferi.

Nu se póte nega. că Kossuth a fă- 

cutü multü pentru drepturile autonomice 
ale Ungariei, cari fără de elfi nu se va- 

liditau, póte numai după decenii, dér 

atunci, în urma spiritului timpului, de 
sigurü. Dér faţă de acestü meritü stă 

împingerea ţerii la résboiulü civilü, de

tronarea dinastiei şi deşteptarea fanatis
mului naţionalü maghiarü, care a împe- 

decatü, împedecă şi va împedeea încă 
multü timpü închegarea, întărirea şi în

florirea acestui statü pe basa condiţiu- 
nilorü sale naturale.

Numai nisce „esaltaţl“ naţionali, nu

mai ómeni, cari nu potü trăi fără de 

„idoli“, se însufleţescă pentru marele 
Kossuth şi credü, că numai ideile Lui 

potü ferici acestü statü ; ómeni cu ju

decată propriă, politici praotiol, caii cti- 

noscă şi vreu se cunoscă relaţiunil© fap

tice ale aeestorü ţeri, fiă dintre Maghiari, 

fiă dintre Nemaghiari, nici s’au însufleţită, 

nici se vorü însufleţi pentru Kossuth.

Oposiţiunea moderată prin gura lui 
Apponyi ne anunţă, că „ţera are de a 

resolva probleme grele naţionale“, pe

cari guvernulă lui Tisza le neglige de
plinii. Cunoscemă, durere, aceste pro

bleme grele naţionale, cari tote se cu
prindă iu espresiunea „a doua recucerire 

a ţeriiu, adecă a celei naţionale. Oposiţia 
moderată va face deră, venindă îa putere, 
că totă ce se va nasce pe teritoriulă Un

gariei se va nasce cu pinteni pe călcâie. 
Alte dureri si trebuinţe, firesce, n’avemă 

după ea.
Presintele îl0. cuuoscemă din sufe

rinţele, ce le îndurămă dilnică ; viitorulă, 

ce ne aşteptă, îlă vedernă din enun- 
ciaţiunile oposiţiei şi din tendinţele 

ei pentru cavi se luptă în dietă. Acum 

e întrebare, că ce e de făcută faţă cu 

presintele desastruosă şi cu nebuniile, 
cari ne aşteptă în viitoră; căci ce se 

plămădesce la noi pentru viitorii, faţă cu 

spiritulă timpului, în care trăimă, nu se 
pote numai altfelă, decâtă nebuniă.

De făcută este întâiu : Să nu lăsămă 

a mai fi tractaţi ca cetăţeni de a doua 
ordine, ci se folosimă tote oeasiunile şi 

mijlocele legale spre a arăta, că trăimă, 
eă voimă se trăimă ca ceea ee suntemă 

şi că aducendă statului jertfe egale ca 

ori care naţiune, noi încă pretindemă 

beneficii şi drepturi naţionale egali cu 

ale ori căreia; să deşteptămă pe conce
tăţenii noştri maghiari din vanitatea na

ţională, în care-i legă în modă tenden- 
ţiosă cărturarii şi legiştii loră, şi să-i 

facemă a pricepe, eă statulă nici are 

dreptă, nici pote, nici l  este spre folosu a 

ne desbrăca pe noi, cele 11 milione, de na

ţionalitatea nostră şi că acesta este nu
mai o apucătură, prin care o clică de 

câteva sute de mii de omeni voesce a 

ne purta şi pe noi şi pe ei de nasă, ca să 

rămână ei stăpâni, dispunetorî de tote 

beneficiele statului, nepăsându-le, că îns
trăinarea cetăţeniloră de cătră olaltă este i 

nefericire şi pote se aducă răulă celă 
mai mare statului

Papa despre Italia.

O telegramă din Roma aduce scirea, 
că Papa a primita în 24 Decern vre pe 

cardinalii şi preoţimea mai înaltă, cari 
l’au felicitată de sfintele sărbători. Sfin- 

ţitulă părinte răspundendfi felicităriloră 

cardinaliloră mai bătrâni şi accentuândfi 

marile folose ce resultă pentru biserică 

din unirea în iubirea crsştinescă a tutu

rora catolici loră, enumera luptele şi asu

pririle ee s’au pornită asupra bisericei 

mai alesă în Italia şi Roma, aminti de 

legea guvernului italiană privit6re la 

fundaţiunile de pietate şi adause, că Ita

lia a declarată răsboiu şi lui Dum

nezeu. Prin vorbirea sa. Papa îndemnă 

lumea catolică să rămână fidelă credin

ţei, datorinţeloră şi sfântului scaun apos

tolică. „Dorinţa pentru pace, care aţi 

esprimat-o d-vostră, corăspunde pe de

plină situaţi unei actuale. Lipsa ei se 
simte câtă se pote de bine în cjilele nostre. 

Pacea acesta însă nu se pote numi pace 
pentru biserică, ei persecuţiune şi luptă 

grea. Italia se nisuiesce tot mai multă 

a lipsi biserica de sfintele ei drepturi şi 
cu mijloce nedemne cercă totă mai mult 

a-o scote din societatea lumescă. Italia 
atacă instituţiile catolice, de ori ce na

tură ar fi ele, cu scopulă ca să le des- 

brace de caracterulă catolică şi să le ia 

în posesiunea ei. Mintea omenescă e des

tulă de orbă, decă atacă in astfelă de 

chipa pe Dumne4eu, provocându-lă la 

răsboiu. Acestă orbiă drăc^scă, care pe 
lângă tote sforţările ei nu va pute ajunge 

lâ nimică, şl-o varsă inimicii bisericei 

asupra ei în chipă de persecuţiune şi 
mâniă drăcescă. In acestă răsboiu des

perată, în care nu se cruţă nimică, e de 

prisosă a mai spune, că defectele liber

tăţii moderne se arată din ce în ce mai 
multă“.

Prin asemenea vorbiri, de sigură că 

nu se va înlătura înăsprirea ce esistă 
între Vaticană şi Quirinală.

Reforme în Armenia.

P6rta îneepe a se ocupa acam se- 

riosă cu reformele necesare în Armenia.

După o scire din ConstantinopolÜ, s'a 
promulgata iradeua împărătescă privi
tor© la reorganisarea justiţieijŞîn provinoia 

Muş. Iradeua ordonă să fiă revocată 

totă personalulă judecătorescă din pro
vincia numită, avendă a fi înlocuită cu 
absolvenţi ai şcolei de dreptă. Acéstá 

măsură s’a luată din acelă motivü, fi
indcă organele actuale judecâtorescl din 

Muş nu numai că n’au luată în sémá 
plângerile poporaţiunei armene în contra 

năpăstuiriloră din partea Curdilorü, ci 

din contră a făcută chiar causă comună 

cu aceştia.

Recunóscerea repuMicei brasiliane.
Senatulă din Washington s’a ocu

pata la 20 Decemvre n. cu cestiunea re- 

cunóscerei republicei brasiliane. Sena- 

torulă Morgan ţinu o lungă vorbire în 

favórea propunerei sale, prin care feli

cită pe BrasilianI pentru stabilirea unei 
republici şi stăruesce pentru recunóscerea 

ei. Se încinse o viă desbatere, la care 

luară parte mai mulţi senatori. Sena- 

torulă Ingalls fu de părere se se aştepte 

mai întâiu scirl positive -din Brasilia, ér 

propunerea lui Morgan să se predea co- 

misiunei pentru afacerile esterne. Deşi 
are simpatii pentru republică, vorbi în cei 

mai călduroşî termini despre Dom Pedro. 
Ingalls făcu amintire despre lăţirea re

publicanismului îu Germania. Făcîi alu- 

siune şi la posibilitatea „restabilirei sta- 

teloră unite ale Anglei.“ Senatorii Mac 

Pherson şi Eustis vorbiră în favórea pro
punerei, ér Hawley sprijini propunerea 

lui Ingall. Toţi şi-au esprimată de alt

mintrelea simpatiile loră pentru repu

blică şi lucrulă a rămasă se se aştepte 
sciri positive din Rio-de-Janeire. 

Demonstraţii italiane contra Austro-Ungariei.

Piarele străine aducă sciri despre 
cele mai noué demonstraţii italiene con

tra monarchiei nóstre ce s’au făcută în 
20 Decemvre n., cliua amintirei lui Ober- 

dane. Radicalii italieni au făcută demon

straţii şi în Roma şi în provincia. De

monstraţiile aceste însă n’au luată pro

porţii aşa de mari, fiindă-că guvernulü 

a avută atâta precauţiune a nu se ames
teca în lucru pănă când n’a védutü, că 
demonstraţiile se inscenézá în modü se- 

riosü.
Cam pe la 11 óre înainte de amé$L 

o cétá de studenţi universitari acăţară 

p© edificiulă universităţii o cunună cu 

pantlici negre şi mai mulţi dintre ei ţi

nură discursuri revoltătore pentru „eli

berarea fraţiloru subjugaţi1, ér presiden- 
ţii radicali, cari purtau o cunună de ste
jar üi se presentară înaintea capitoliului, 

unde îi aştepta ună căpitană de poliţiă 

cu câţiva poliţişti. Aceştia urmară pe 

demonstranţi în sala unde este aşedata 
bustulă lui Garibaldi pe care demonstran

ţii aşe4ară cununa. Inscripţia este acésta: 

„Republicanii şi socialiştii din Roma, mar- 

tirului unirei şi liberărei Italiei.“ Apoi 

întrebară de căpitanulă poliţiştiloră, 

décá are de gândă sé ia josfi cununa; 

căpitanulă răspunse, că elă n’are ordină 

spre acésta. In fine ună studentă ţinu

o scurtă vorbire. Când cîise. că trebue 

să s© continue agitaţia pentru eliberarea 

Triestului şi Trientului, a fostă provo

cată de poliţiă. Dreptă râspunsă studen- 

tulă îşi încheiă vorbirea. Dela eapitoliu 

demonstranţii se întorseră la universitate. 

Calea lorü ducea pe dinaintea legaţiu- 

nei papale austro-ungare. Aici strigară 

mai mulţi: „Trăiască Triestidu şi Trien- 

tulu ! Tráiésca Oberdanc! Josü cu Austria!'1 

Poliţiştii păşiră la mijlocă ér unulă din 

demonstranţi (}ise: „Bine, noi vomu de- 
monstra dér prin tăcere in contra acelorű 

miserabili, cari calcă în piciére demnitatea 

n a ţ io n a lă Demonstraţiuni s’au mai fă

cută şi de diferitele societăţi radicale. Pe 

edificiulă unei astfelă de societăţi s’a ar
borată ună stéga roşu ínvélita în pos

tává negru. Séra au fostă mai multe 

adunări, la cari deputaţii radicali încă 

s’au presentată şi au ţinută cuvântări, 

mai alesă deputatulă radicală Imbriani, 

car© s’a esprimată fórt© aspru în contra 

Austro-Ungariei şi a ministrului preşe

dinte italiană Crispi. Toţi vorbitorii
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sfârşiră cu sfatulü, ca să se continue 

agitaţiunile pănă atuncî, pănă când aus- 
triacii nu vorű fi alungaţî din Alpî. După 

ce Imbriani îşî sfârşi vorbirea, pe strade 
se aucfiau strigătele iridentiştiloră.

SOIRILE Ü ILK I.
Legea despre incetăţenire. „Nemzet“ 

organulü lui Tisza, în numărulăsău dela 23 

Decemvre scrie unü articolö privitorü la 

revisuirea legei de incetăţenire, care îţî 

face impresia, că acestă importantă ces- 

tiune ar fi intrată erăşî într’o nouă fasă, 
dela declaraţia ce a făcut’o ministrulă- 
preşedinte la 11 Decemvre. „Nemzet“ 

amestecă încestiunea acestaşi pe monarhul 

şi constată, că toţi aceia, cari voescă re- 
visia legei de incetăţenire numai pentru 

Kossuth, trebue se alégá între Kossuth şi 
între regele încoronata. Acestă constatare 
a făcută multă sânge réu în (parele opo- 

siţionale.
** *

împărţirea vestmintelorü la copii ro

mâni séraci dela meserii. Toţi Domnii 
măeştrii se încunosciinţeză, că vestmin

tele pentru învăţăceii săraci dela meserii, 
procurate din fundaţiunea generoşiloră 

Mihailă şi Elisa Btroescu, care se îm- 

părţiau de obiceiu în ajunulă Crăciunului, 

se voră împărţi, după conclusulă Comi

tetului, în anulă acesta Duminecă în 17 

(29) Decemvre la 2 ore d. p. în sala 

gimnasiului românescă.
*

* *
Unü birtü románü in Párisii s?a des

chisă, în Montagnes-Russes, unde cântă 

în fiăcare sérá o orchestră de lăutari ro

mâni.
** *

Hoţi de cai. Se scrie din Orăştie, că 

o cetă de hoţi de cai îşî eserceză cu 
mare succesă meseria, pilele trecute 

adecă, advocatulă Samuelă Popă băgâ 

de sémá că nisce hoţi a pusă ochii pe 

caii séi. Advocatulă s’a asigurată în contra 

furtului, încuj urând u-şi localităţile cu 

ómen! înarmaţi. Intr’o seră gendarmî, 

poliţişti şi nisce servitori de-ai advoca

tului aşteptau sé vină hoţii şi să pună 
mâna pe ei. Casa vecină încă priveghia 

şi păcfia? dér hoţii nu se arătară ci în 
loculă loră proprietarulă unei fabrici de 

spirtă din vecini, merse înaintea gendar- 
miloră şi se plânse că numai înainte cu 

câteva minute i-a dispărută optu cai din 

grajdă. Iu zadară a fostă ori şi ce cer

care, căci ei nu s’au aflată pănă acuma.

Bună pază este în Orăştie.
*# *

0 jertfă o jocului de cărţi. In Baia 
de Crişă s’a împuşcată în acestea

expeditorulă unei fabrici de bere, Medek 
Lajos. După constatările poliţiei, Medek 

şl-a luată viâţa pentru - că perduse în 
nóptea precedentă suma de 300 fl. în 
cărţi. Banii i a dată societatea proprie

tară a fabricei, ca să scotă dela gară 

ună transportă. Medek însă a pornită cu 

banii la birtă, unde încurcându-se cu 

„prietenii“ înjoculă de cărţi, i-a perdută 

toţi. Casă scape de pedepsă, „cinstitulă“ 

espeditoră şi-a sfîrşită 4ilel®*
Avisă jucătoriloră de cărţi!

Uni nou periculu pentru Bucovina.
O telegramă din Lemberg, adresată 

la 23 Decemvre cătră „Neue freie Presse“, 

împărtăşesce următorele:

„Gazeta Narodovau îşî esprimă 
speranţa, că cererea Cehiloru d'a 
se transfera universitatea din Cernăuţi 
la Briinn o vora sprijini Polonii în 
interesulu Galiţiei, pentru care u- 
niversitatea germană vecină for- 
meză unu periculti de germanisare. 
Numita f6iă provdcă în acelaşă 
timpii pe „Macierz Polska" din 
Lembergu, se se ocupe cu poloni- 
sarea şcoleloru din Bucovina..

Ce măsuri voră lua şi ce pregătiri 

voră face Românii din Bucovina, pentru 

a purta cu succesă răsboinlă, ce li-lă de

clară duşmanii loră, Polonii?

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Din jurulu Bistriţei, Dec. 1889. 

Onorată Redacţiune! In Nr. 273 ală 
acestui preţuită 4iară am cetită apărarea 

tinerului preotă din Rebrişora, Ant. Pre- 
Otipă, faţă ca acusa, ce s’a ridicată 

cu dreptă cuvântă contra fruntaşiloră ro

mâni din comună, pentru-că aceştia au 
lăsată să se încuibe în sătulă loră încă

o lighióná de Evreu, care şl*a ridicată 
case tocmai vis-a-vis de frumósa biserică 

românescă, ce vreu s’o edifice.
Eu laudă pe părintele Precupă pentru 

silinţa, ce şî-a dat’o, de a nu lăsa să 

trécá moşia românescă în mâna Evreului, 

dér precum astă-dată silinţa d-sale a ră

masă f&ră resultată, totă aşa, oredă eu, 

va ave să rămână şi pe viitoră, deórece 

omulă, care vré să-şi vândă moşia sa 

din lipsa de bani, 4^u cu greu se lasă 
a fi influinţată de sfaturile preotului; 

asupra lui influinţeză banii, décá Jido- 
vulă are bani, elă este în asemenea ca

şuri stăpână pe situaţiune.

Nu este de ajunsă deră a sfătui pe 
poporă, ca să nu-şî vândă moşiile la 

Evrei, ci trebue mai întâi de tóté a-lü 

face să nu-şl dea câştigulă muncei sale 

la Evreu, şi atunci de sigură, că în ju- 

rulă bisericiloră românesci nu se voră 

mai ridica propenaţii jidovescl.

înainte de asta cu vre-o 30 de ani 

nu se afla în frumósa comună Răbriş0ra 

nici urmă de Evreu, astă4l însă se află 

peste 30 de inşi. Spuneţi-ml, póte să fiă 
pentru o comună mai mare plagă decâtă 

acesta? Ună singură Evreu este de 
multe-orl de ajunsă pentru a demoralisa 

un sată întregă, dér apoi unde suntă 30 
de inşi!.. E tristă de totă, că tocmai aici, 

în jurulă Năsăudului, a acestui foculară 

de cultură românescă, Evreii prosperézá 

mai bine doră ca ori-unde. Ei mergă 

liberă înainte, cârciumă de cârciumă la 
fiă-care pasă, dela Năseudă pănă la En- 

tradamă şi dela Entradamă pănă la 
Rebriş0ra, găsesel drumulă presărată cu 

bărbaţi beţi, femei bete etc. Demoralisa- 

t/a e înspăimântătore.

Şi ce facă fruntaşii poporului nostru 

în faţa acestei ruşinose stări de lucruri?
— Ei ridică biserici pompóse, edifică 

şcoli minunate şi facă ei, nu-i vorbă, 

multe lucruri frumóse, dér ceea ce ar 
fi mai de lipsă, pare-mi-se, că nu facă.

Ce ne folososcă nouă scólele frumóse, 

decă poporul, pentru a căruia luminare sunt 

ridicate aceste şcoli, este lăsat pradă în mâ- 

naEvreiloră, cari îlă demoralisézá şi demo- 

ralisându’lă, îlă nimicescă ?! Ce ne folo- 

sescă nouă bisericile pompóse, décá po

porală, pentru a căruia mântuire suntă 
ridicate aceste biserici, petrece pe timpul 

slujbei în cârciuma Evreului?’

Nu-i vorbă, bisericile şi institutele 

de învăţământă suntă decoraţia princi
pală atâtă pentru ună oraşă, câtă şi pen

tru ună sată. Dér şi mai principală de- 

(coraţiă este moralitatea poporului şi 
prosperarea- lui materială. Aci zace 
pondulă. Inteliginţa nostră din Năsăudă 

ar trebui să| dea mai multă atenţiune 

acestei împrejurări şi să premérgá cu 

esemplu. Décá pănă acum n’au înfiin

ţată o reuniune románéscá de consumă, 

s’o înfiinţeze, căci a4i-naâne se voră po

meni, că Evreii le rodă şi urechile; ei 

trebue să propage idei şi să arate mij- 
lóce prin cari s’ar pute mai cu efectă 

restabili moralitatea poporului; să în
demne pe confraţii loră din satele ve

cine ca să se constitue în reuniuni de 

temperanţă, în societăţi de onóre, cei 

virtuoşi şi morali să se premieze etc. etc.

Mai vîrtosă însă să se ţină sémá de 

păzirea întregităţii morali a tinerimei. 

Décá d. e. comuna Rebrişora, în locă 
de a se gândi să edifice o biserică de 

luxă cu vre-o 25.000 fl., s’ar mulţămi 
eu © biserică mai ef-tină, reservâadă uaă 
capitală, ale căruia percente aé se între

buinţeze pentru stirpirea viţiiloră, acor- 

dându-se premii pentru tinerimea integră 

încependă din timpulă când este la şc6lă 

şi pănă în etatea loră adultă: — prin 

asemenea procederi eu credă, că scopulă

mai iute s’ar ajunge, mai plăcută lucru 
ar fi înaintea lui Dumne4eu şi mai folo- 
sitoră pentru naţiune, decâtă decă s'ar 

ridica ori câtă de pompose biserici.
Edificaţi mai întâi moralitatea po

porului şi bisericile se voră ridica de 
sine.

Făcândă aşa, Entradamulă se va dă- 

rîma şi vă asigură, fraţiloră, că nu veţi 
mai ave de a vă acusa unii pe alţii, că 

aţi lăsată pe jidani să se încuibe în sată 
pentru-că ei nu voră întră în comunele 

vostre chiar şi de i- aţi chiăma.

Integritatea morală a poporului este 
ciuma Evreului. Gr.

Literatură.
„Der tadhstsche Hau&freu»*“. călia-

dară pentru ardeleni pe annlu 1890, edată 
de Franciscu Ohert. Anulă ală 52-lea, a 
apărută în tipografia lui Ioane Gott şi 
Jiu Henric, Braşovă. Acestă calendară 
cuprinde şi ună catalogă de adrese a 
oraşului Braşovă. (Adressenbuch der 
Stadt Kronstadt). Preţulă unui esemplară
1 fl. 30 cr.

Mulţămită publică.
Abia pîrimirămtt cele 200 de opuri 

dela ere4ii răposatului protopopă Al. 
Blăşiană şi Pré Onor. Domnă Dr. Ioană 

Sbiera profesoră universitară etc., ne 

surprinse pe neaşteptate cu altă dară, 

dăruindă pentru biblioteca societăţii de 

lectură „Inocenţiu M. Clainù“, a teolo- 

giloră din Blaşiu tote discursurile şi opu
rile sale literare, în speciă :

1) Aronă Pumnulă etc. 2) Colinde, 
cântece de stea şi urări la nuntă. 3) Po

veşti poporale românesci. 4) Puterea 
graiului naţională. 5) Originea Româ- 

niloră. 6) Conceptulă: Naţiune. 7) So

lidaritatea intereseloră. — Pentru aeesttt 

dară binevenită, venimă şi pe cale 

publică a aduce mărinimosului dona- 
toră simţemintele cele mai înalte de 
gratutidine si recunoscinţă.

Blaşiu, în 24 Decemvre 1889.

Pentru societatea de lect. : „Inocen
ţi u M. Claintf :

Corneliu Jubaşiu, Nicolau Mazëre,
preş. soc. secretara.

TELEGRAMELE „GAZ. TRANS“.
(Serviciulü biuroului de coresp. din Pesta.)

Charleroi, 27 Decemvre. Greva 
lucrătoriloru din minele de cărbuni 
se estinde continuu.

Londra, 27 Decemvre. O revoltă 
antirepublicană în Rio-de-Janeiro 
a duratü trei <̂ ile şi numai după 
lupte sangeróse pe strade a pututü 
fi înăbuşită de trupele republicane. 
Situaţiunea financiară e fórte cri
tică.

Bucurescî, 27 Decemvre. Sena- 
tulü a primitu demisiunea preşe
dintelui Florescu şi a alesu în lo- 
cu’i ca preşedinte pe Creţulescu, 
fostă ministru-preşediute.

Belgradu, 27 Decemvre. Unu 
numérü de 250 Arnăuţî din cer- 
culü Topliţei au réspunsü cu îm
puşcături la provocarea comandan- 
telui soldaţiloră de pază dela gra
niţa. Din causa acesta se încinse 
o luptă, în care comandantulü şi 
unü suboficerü fură răniţi. Gf-uver- 
nulü a íácutö representaţiunî la 
P0rtă.

Párisii, 27 Decemvre. Influenza 
ia de doué 4*1® unü caracteru cu 
deosebire seriosü, trecéndü adese
ori în aprindere de plumâni ori în 
congestiune de plumâni. Buletinulü 
mortalităţii în acéstá septemână 
*arată cu 200 de morţi mai multü 
ca în septemână trecută.

DIVERSE-
Contra „influenzei“. Etă ună reme

diu ce ni-lă dă „Figaro“ : Să ia ocâşcă 

de lapte bine fertă şi se amestecă cu o 

câşcă de acelaşi volumă de câiu de Ela- 
tină. Amestecătura acesta se încăl4esce

bine, apoi se bea, o ceşcă sera, înainte 

de culcare, una dimineţa şi peste 4i 
câteva ori. Vindecarea e sigură în celti 
mai scurtă timpă.

Totală întunecime de sdre a fostă fu 
22 Decemvre în Africa orientală. La gu
rile Orinocului întunecimea s’a înoepută 
tocmai la răsărirea sorelui, er în Santo 
Domingo sorele răsărise de jumătate în
tunecată. Spre apuuere întunecimea s’a 
întâmplată pe marea arabică, în Somâfi. 
In regiunile lacului Victoria Nyanza, în
tunecimea a încetată tocmai în momen- 
tulă când răsăria sorele, er în Congo 
întunecimea s’a vă4ută totă dup’am&fa.

Maltratări militare în Germania. 

„Tageblatt“ din G-otha publică ună at- 
ticulă despre maltratări săvârşite cu sol

daţii dela batalionulă, ce se află acolo 

în garnisonă. Astfelă la revisuire s’au 
găsită cisme cu tălpile murdare, din 

care pricină suboficerulă respectivă a 

primită bobârnace dela sergentulă major. 

Ce făcu la rându-i suboficerulă ? Co

manda soldatului: „întinde braţele în- 

nainte! Plecă capulă înainte!“ Unulă 

dintre soldaţi îi ţinu capulă, şi ceilalţi

24 de soldaţi din odaiă trebuiră să-i dea 

la poruncă fiecare câte cinci lovituri cu 

un băţă. Celă care n’ar fi lovită, ar fi primit 

elă însuşi lovituri. — Ună soldată, care 

rîsese în timpulă eserciţiiloră de sărituri, 
însuşi trebui să stea, sub paza unui 

fruntaşă ('G-treiter), atâta timpă cu ge

nunchii încovăiaţi, pănă ce cădu josă. 

Ună altă soldată fu lovită, la apelulă 
de arme, de suboficerulă cu ţeva puscei 
în stomacă de atâtea, ori, pănă ce că4u jos. 

De asemenea în ora de instrucţiuni iu 

lovita cu piciorulă în stomachă, de se 

răsturna de pe bancă. — Reserviştii de 

întregire fură bătuţi peste faţă pănă ce 

îi podidiră sângele pe nasă, ba mai erau 

şibatjocuriţi 4ioându-li-se : „Nu beţi atâta 

bere, c’atunci nu vă sângereză nasulă“. 

Ună învăţătoră din Koburg, după patru 

ore de eserciţii tiranice, cădu în curtea 

casărmii josă la pământă şi muri pe loc. 
Astfelă de caşuri arată foia din Gotka 

în mare numără, şi amintesce, că deu- 

nă4ile şi în dieta bavaresă s’au adu$ti. 

în discuţiune asemenea caşuri de bar- 
bariă.

Rectificare. In foiletonulă de erl 
„Vieţa pe Marte“, pagina I, col6na 4, 
rendulă 10 de josă în susă, să se ci- 
tescă: din causa suprăfeţii şi densităţii 
etc. In articululă de fondă col6na 2, 
rendulă 13 de josă în susă să se citescft: 
Ferbruarie 1879.

Cursul ii pieţei Braşovă
din 25 Decemvre st. n. 1889.

Bancnote românesci Cump. 9.22 Vônd. 9.23
Arginta romftnescâ - „ 9.16 n 9.20
Nrvpoleon-d’orl - - - „ 9.28 r» 9.3 1
Lire turcescl - - - M 10.56 ft 10.61
Imperiali . . .  - n 9.56 r» 9 63
G-albin! n 5.46 6 6 0
Scris. fonc. „Albina“ 6°/n „ 101.— n __.__

n r „ 5»/fl ,, 98.50 M 99.
Ruble rusescl - - * „

1W a
57.50

1.25 */2
Mărci germane - - „ 1 8 7 ^ 0
Discontulâ 6—8 %  P® anâ.

Cnrralti la bursa te Viena
di a 24 Decemvre st. n. 1889.

Renta de aură 4u/0 ........................ 100.50
Renta de hârtiă6 u/0 ..........................96.20
Imprumutulü cäilorü ferate angare -

a u r ü ........................................... 118.75
dto argintü - - - * - - —.— 

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare (1-ma emisiune) - - 99.80 
Amortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare (2 -a emisiune) - - —.— 
Amortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare (8 -a emisiune) - - 111.—
Bonuri rurale u n g a r e ................... 88.—

Bonuri croato-slavone................... 106,—

Despăgubirea pentru dijma de vinü
ungurescü .............................  9 9 ,—

Imprumutulü cu premiulü ungurescü 186.75 

Losurile pentru regulare» Tisei şi Se-
ghedinului - - 127.25

Renta de hârtiâ austriacă - - - - 85.90 

Renta de argintü austriac« - - - - 86 .35
Renta der aurü austriacă................... 108.20

LosurI din 1860 ............................. 138.10
Acţiunile bäncei austro-ungare - - 916.— 

Acţiunile bäncei de credită ungar. - 336.50 
Acţiunile bäncei de creditü austr . - 317.75 
Galbenlimpörätesci- • - . • - - - 6.56

Napoleon-d’o r î ................................. 9 ü lJ/2
Mărci 100 împ. germane - - - - 54.70 
Londra 10 Livres Sterlinge . . . .  —.—

Editoră şi Redaotoră responsabilă: 

Or. Aurel Mureşianu.
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PUBLICAŢIUNE
referltore la incassarea dărei după câni 

în anuld 1890.

In sensulQ statutului dărei de câni 
are s6 se solvescă darea pentru fiecare 
câne, care se află pe teritoriulii oraşului 
BraşovG şi care a ajunsii etatea de 6 luni.

Darea de câni, şi anume pentru acei 
de lanţu, meniţi pentru vegbierea unui 
locft închisă este 25 cr., pe când pentru 
fiecare altă câne 2 fl. v. a. pe anii.

Darea are sS se plătescă deodată şi 
anume cu ocasiunea primirei mărcilorii 
de câni. Solvirea 2n rate nu este con- 
cesă. La casulă imposibilităţei solvirei 
d&rei, cânele respectivă se ucide prin că- 
lăulă orăşenescă. Detragerea cânelui dela 
dare se pedepsesce cu o pedepsă triplă 
computată după suma dărei.

Deşi validitatea mărciloră folosite 
acum espiră cu 28 Februarie 1890, totuşi 
s’a dispusă, ca încă cu 2 Ianuarie 1890 
încependă, să se estradeze la cassa dărei 
orăşenescl mărcile valabile pro 1890 pe 
lângă solvirea dărei de 25 cr. respective
2 fl. v. a.

Braşovu, 2 Noemvrie 1889.

apstratnln orăşenescl

CORSETE
(H^Ciecler)

în colorea şi fasonulu celu mai 
modernii se confecţioneză după 
mesură. Asemenea se esecută 
cu promptitudine şi bine orî-ce 
reparaturi.

Ca specialitate „CorSStS 2,-
nume confecţionate pentru a 
ţinea corpulu drepţii.“

Madame Neubauer.
235.S-8 Braşovfi, Tergulu cailoră.

Numere singuratice 

din „Gazeta Transilvaniei* 

ă 5 cr. se potu cumpera în 

tutungeria I. Gross, şi în li

brăria Mcolae Ciurcu.

„ALBINA“ ,
institutii de creditu şi de economii

-ETilia-la, Biasovii.*

Amanetesă mărfuri
cu interesele cele mai ieftine

în sensulfi regulamentelor*! ei referitore,—  primeşte 

mărfuri spre imagazinare în magazinele ei pro

prii de lângă gară, de asemenea închiriază pe 

teritoriulu ei şi locuri pentru depositare.

Informaţiuni mai de aprâpe se pottt lua 
4ilnict în biroult institutului, piaţă No. 90, 
dela 8—2 ore i  p.

84,29

Rugămti pe domnii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei se binevoiască a scrie pe cuponulti manda
tului poştalii şi numerii de pe făşia sub care au primiţii di arul u nostru până acuma. 

Domnii, ce se aboneză din nou, se binevoiască a scrie adresa lămuritft şi se arate şi poşta ultimă. 
Totodată facemil cunoscuţii tuturorii D-lorii abonaţi, că mai avemti din anii trecuţi numeri pentru corn- 

plectarea colecţiunilorii „Gazetei*, precum şi câteva întregi ooleeţiunî, pentru cari se potti adresa la subsem
nata Administraţiune în casti de trebuinţă.

________________________________Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.,,

Mersulu trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilii din 1 Octomvrie 1889.

B u d a p e s ta —P re d e a l« P r e d e a lu —liu d a p e s ta  iB .-Pe$ta-A radn-T eiu§! T e fus- A radu- B .- P esta C op şa- m ică—S ib iiu

Trenu
accele

raţii.

Viena 

Budapesta 

Szolnok 

P. Ladány

Oradea-mare

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárheli 
Mező-Teleid 

Rév 
Bratca 

Bucia 

Ciucia 
Huiedin 

Stana 

Aghiriş 
Ghirbéu 

Nadésel

3.40

9.20
11.18
12.57
2.22
2.30

3. 
3.31

Trenü
accele

rată

8 .-  

2 .— 
4.05 
5.46

7.01
7.11

7.41
8.16

Cluşiu

Apahida 

Ghiriş 

Cucerdea
Uióra

Vinţulii de susù 

Aiud 

Teiuşti 
Crăciunelu 

Blaşiu 
Micăsasa 

Copşa mică 
Mediaşu 

Elisabetopole 

Sighişora 

Haşfaleu 
Homorodü 

Ágostonfalva 

Apatia 
Feldióra

Braşovti j
Timişti 

Predealű
Bucurescï í q an

4.24 9.05
4.52 9.35

Tren <1©

5.49
sóne

6.02 10.35

6.14 11.02
1123

7.28 12.44
7.52 1.27

1.34
1.42

8.21 2.07

! 8.38 2.26
J 3.11
j 9.18 3.24

3.54
4.09

! 10.08 4.39
110.32 5. 1
(11.07 5. 5
j HTÎ2
; 12.31 i 7.32
I i 8.17
i ! 8.37
I 1.20! 9.06
! 1.40 9.45
j 2.14
1 2.34

! 317
1 3.40

j 9.30|

Trenü
om ni
bus

8 . 
3.10

7.22
5.52

8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.88
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

Tren de
per-
sóne

6.10
9.28

11.38

1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38
4.01
4.23
4.49
5.31
5.40
6.12

Trenű
accele
raţii

Trenű
omni
bus

I Trenü
accele-
ratü.

I Tren de | 
per- 
sône

Trenű
omni-
bns

Trenü
de

pers.

Trenü
de

pera.

Trenü
mixt

Trenü
de

pers.

Trenü
mixt

6.24
£.38

16.56
"7.15
17.48
19.13
10.04
10.12
10.19
10.45
11.34
12.11
12.29

1.10
1.30
2.14
2.54
3.35
4.07

5.54
6.39
7.13
7.45
8.32

Bucurescî 

Predealű
Timişu

Braşovti j
Feldióra 

Apaţa

Ágostonfalva 

Homorodü 

Haşfaleu 
Sighişora 

Elisabetopole 
Mediasü

Copşa mică j
Micăsasa 

Blaşiu 
Craciunelü 

Teiuşă 
Aiudü 

Vinţulii de süsü 

Uióra 
Cucerdea 

Ghirişti 
Apahida

Cluşiu |

Nădăşelfi 

Gîhrbău 

Aghiresü 
Stana 

B. Huiedin 

Ciucia 
Bucia 

Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 
Fugy i-V ásárheli 
V árad-V elencze

Oradea-mare ]

3.56

7.09

7.42
8.05

10.21
10.41

11.54
12.24

1.03
1.29

Trenü 
~r> mixtü.

Viena

Budapesta
Szolnok

Aradú

: Glogovaţu 

Gyorok 
Paulişă
Radna-Lipova | 

Conop !

0̂.20 Bérzava 

l1.09 Soborsinü 

L1.35 Zamü 
L2.19 Gurasad*.

Ll.59 Hia 

L2.15 Branicica 
L2.43 Deva 

L2.55 Simeria (Piski)
1.07 Or ăştia 
2.11 Sibotü

2.33 Vinţulii de josù 

2.40 Alba-Iulia
2.46 Teiusű 
3.27
4.47
5.08

i n .

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

7.40 
10.42
3.53
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
5.38

9.30
12.38
5.36

josü

8.55
9.54

6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11 
9.42 
9.59

1 1 . 
11.29 
12.02 
12.19
1.06

3.40j|ïeinsû
Alba-Iulia
Vinţulii de 

Sibotü 

Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 

Branicïca 

Ilia

Gurasada 
Zamü 
Soborsinü 

Bêrzava 
Conopü 

Radna-Lipova 

Paulişu 

Gyorok 

Glogovaţ

6.06
6.18
6.43
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39
9.55 

10.13 
10.37 
10.53! 
11.39j 
12.01; 
12.29 
12.45
1.24

Aradù j

Szolnok

Budapesta
Viena

11.24 3.-
11.59 3.34
12.30 4.10

1.01 4.43
1.32 5.13
2.03 5.47
2.52 6.27
3.23 6.54
3.55 7.20
4.08 7.32
4.44 8.03
5.30 8.38
6.27 9.271
6.47 9.46
7.28 10.20
7.43 10.34
7.59 10.50
8.28 11.16
8.42 11.30
9.20 12.05
2.22 5.10I

i 6.— 8.15|
! 1.40! 6.05

1.42
2.32

Copşa*mică
iŞeica mare 

Lomneşu

Ocna

Sibiiu

1
2.05 4.35

Í 2.38 5.05
1 3.22 5.46

! 3.46 6.17
j 4.18 6.40

S iliiiii- € o p şa- m ic ă

Sibiiu
Ocna 

Lómnesü 

j|Şeica mare 
jlCopşa-mică

I 9.10 
! 9.37 
! 10.05 
Í10.40 
1:11.09

9.50
10.14
10.40
11.10
11.35

5.35]

T xîv
6.44 
7.25!
7.44

C uce rdea  ~ Oşoi*lieiu - 

Ştiu i i  Eci s&sescuR e g !

Simeria (Piski)-I*etr©şeiiIiI*etr©şeMi-Siiiieria (Piski)

P. Ladány 
H Szolnok

5.321

6-15L
6 47 B ’,,” MI,es,*Â

11.50!!

8 .-
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12.16 
12.50 
1.19] 
2 .- ! 
3.04 j 
3.36! 
3.52
4.03 
4JL7 

■"7.30

,5.321Simeria

“ i Streiu 
i  rHaţegu

=6.11||Pui
3 IjCrivadia 

l ^ ’^pjlBaniţa
= 7.12|]petrogei||

!
6.47 11.54!Petroşenî

1 Í 
: 9.36

7.40 12.37*Baniţa 110.17
8.51 1.28 Crivadia ! 10.58

10.02 2.23 Pui 11.42
11.02 3.11 Haţegfl ! 12.23
! 11.50 3.53 Streiu i 1.12
112.30 4.25 Simeria 1 1.51

4.26 
5.12 
5.55| 

J8.41

7.26 
8.14 
8.50

Cucerdea
jCheţa 
jLudoşu 

■M.-Bogata 

Iernutü 
Sânpaulü 

Miraşteu

Oşorheiu | 

Reghinul-săs.

3.05
3.35 
3.51
4.06 
4.43 
4.58 
5.21

_5.40

6.—

7.35

10.20
10.50
1 1 .1 1
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
4.58

3.25
3.58
4.15
4.41
5.28
5.44
6.08

6.27

R e g li in u li i  ssisescu- 

O şo rlie iu- C uce rdea

Reghinul-săs.!

T.Ő.1J
8.17!

Aradií—Timisora Timisóra tratfú

8.42
8.47

10.08
11.51 jll-51

Viena
6.30
1.40

9 .5 5 ! 1 -BBj

jAradü

Aradulü nou

Németh-Ságh
Vinga

Orczifalva
Merczifalva

Tiiuisóra

6.12 4.121Timişora 6.25 1.15
6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
9.04 6.50 Aradü 9.27 4.05

Gliirişu—Turda Turda—Gliirl^u

IfEureşu-liiidoşu^lBistriţa ij Biitriţa-Mureiii-Iiudosii

Murësü-Ludoçü
Tagü-Budatelecü

Bistriţa

I 4.30| Bistriţa 

j 7.27!i Tagü-Budatelecü

Ghirişfl

Turda
9.33! 4.191 
9.54 4.40

Turda

Ghirişi
8.29
8.50

3.19
3.40

3.

_|j Mureşti-Ludoşu

Notă: Numerii încuadraţl cu linii gróse însemnézà órele de nópte-

6.49
9.25

Sislitşora—Odorlieiu Odorlieiu—Sighişora

Sighişora
Odorheiu

6.05
9.12

Odorheiu
Sighişoră

j Oşorheiu

jMiraşteu
Sânpaulü

Iernutü

M. Bogata
Ludosü
Cheţa

Cucerdea

J!
! 8.25 

10.-  
6.45j 12.15 
7.05112.35
7.28
7.50
8.23
8.31
9.12
9.44

12.58
1.19
1.49
2.02
2.18
2.46

8.-
9.49

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

Simeria (Piski)-Uui ed*

Simeria (Piski)
Cerna

Unie dóra

2.18
2.39
3.08

IJnied.-Siiiieria (Piski).

Uniedóra
^erna

Simeria

9.30
9.56

10.15

Tipografia A. MUREŞIANU BraşoTĂ,


